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TELmRAMME EN DATE DU 7 JUIL'LET 1948 ADEESSE Au' SE:;RETAIRE GENERAL PAR LE

MEDIATEUR DES NATIONS UNIES CONCERNANT LA PROLONGATION DE LA TREVE

EN PALESTINE

Pour transmission au P~sident du Conseil de s~cur1t~ :

• "En ce qui concernEl la. question de la prolonsa.~i1on de la trêve en

Palestine1 un aspect de la. trêve actuelle ne st est r~vélé absolument pas

satisfaisant et exige du Conseil de s~cur1t~ une prise de position énersique;e

Malgré des représentations r~pét~es faites aupr~s des autQ~ités arabes

int~ressées, 1 t arrivée d'eau à Jérusalem a ét,é suSP&~,.:iue IJendant toute la

période de la trêve qui a commencé le 11 t1Uin. Jt ai :fait savoir au Premier

Ministre de Transjordanie que cette situation constituait clairement une

violation des clauses de la t~ve, attendu que la situation de la population

de la. Ville sera inévitablement plus mauvaise Alt expiration de la txreve qu'A

son dGbut; en effet, la population a vécu sur ses réserves dt ea~. Les auto-:

ritéa arabes n'ont jamais refusé formellement de permettre le pasSBse de

l'eau dans les caœl1sat1ons qu'elles contrelent, maia l'ajournement continueJ

d'une déoision a eU le même effet. La position arabe est inexpl1cable pUiSqUF

les convois de ravitaillement pour J~rusalem ont traversé r~uli~rement les

lignes arabes.

Toute d~cie1on que pourrait prendre le Conseil de sécurid au sujet de

la prolongation de la trêve devrait stipuler clairement que le ravitaillement,

l'eau et les autres approvisionnements essent1els de caraotœ-e non militaire

pén~t3.."'eront dans Jérusalem sous le contr~le des Nations Unies et co.n:t"ormément

! leur dslementat:lon.
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